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UZNESENIE VLÁDY SLOVENSKEJ REPUBLIKY

č. 

zo 

 

k návrhu na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc

 

	Číslo materiálu:
	 

	Predkladateľ:
	podpredseda vlády a minister spravodlivosti SR


Vláda
A. schvaľuje

A.1. návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc;

 

B. ukladá

podpredsedovi vlády a ministrovi spravodlivosti

B.1.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom financií a riaditeľom Národného bezpečnostného úradu prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/36/ES z 11. júla 2007 o výkone určitých práv akcionárov spoločností registrovaných na regulovanom trhu a vykonať notifikáciu



do 3. júla 2009 (lehota okrem čl. 10 ods. 3 smernice)



do 3. júla 2012 (lehota vzťahujúca sa na čl. 10 ods. 3 smernice)

ministrovi hospodárstva 
B.2.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2007/3/ES z 2. februára 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku menia a dopĺňajú prílohy I a II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 96/74/ES o názvoch textílií a vykonať notifikáciu
do 15. januára 2008 

B.3.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2007/4/ES z 2. februára 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 96/73/ES o určitých metódach na kvantitatívnu analýzu binárnych zmesí textilných vlákien a vykonať notifikáciu
do 15. januára 2008 

B.4.
vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie smernice Komisie 2007/20/ES z 3. apríla 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť dichlofluanid ako aktívnu látku do prílohy I k smernici 


do 15. februára 2008

B.5.
oznámiť sekcii vládnej legislatívy Úradu vlády SR, odboru technickej podpory, ktoré návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov zabezpečia prebratie smerníc, pri ktorých je ministerstvo hospodárstva určené ako gestor, ak návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov nie sú uvedené v prílohe predloženého materiálu
                                           do 19. októbra 2007

ministrovi zdravotníctva

B.6.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom pôdohospodárstva prebratie smernice Komisie 2007/19/ES z 30. marca 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2002/72/ES, ktorá sa týka plastových materiálov a výrobkov, ktoré prichádzajú do styku s potravinami, a smernica Rady 85/572/EHS ustanovujúca zoznam simulantov, ktoré sa použijú pri testovaní migrácie komponentov plastických materiálov a predmetov, ktoré prichádzajú do styku s potravinami  a vykonať notifikáciu

do 25. marca 2008
B.7.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom pôdohospodárstva prebratie smernice Komisie 2007/27/ES z 15. mája 2007, ktorou sa menia a dopĺňajú určité prílohy k smerniciam Rady 86/362/EHS, 86/363/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí pre etoxazol, indoxakarb, mezosulfurón, 1-metylcyklopropén, MCPA a MCPB, tolylfluanid a tritikonazol  a vykonať notifikáciu

do 8. novembra 2007

B.8.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom pôdohospodárstva prebratie smernice Komisie 2007/28/ES z 25. mája 2007, ktorou sa menia a dopĺňajú niektoré prílohy k smerniciam Rady 86/363/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí azoxystrobínu, chlórfenapyru, folpetu, iprodionu, lambda-cyhalotrinu, hydrazidu kyseliny maleínovej, metalaxylu-M a trifloxystrobínu a vykonať notifikáciu



do 16. novembra 2007

B.9.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom pôdohospodárstva prebratie smernice Komisie 2007/39/ES z 26. júna 2007, ktorou sa mení a dopĺňa príloha II k smernici Rady 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí diazinónu a vykonať notifikáciu



do 14. decembra 2007

ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií

B.10.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/15/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia sa technickému pokroku mení a dopĺňa príloha I k smernici Rady 74/483/EHS o vonkajších výčnelkoch motorových vozidiel  


do 6. marca 2008

B.11.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/32/ES z 1. júna 2007, ktorou sa mení a dopĺňa príloha VI k smernici Rady 96/48/ES o interoperabilite systému transeurópskych vysokorýchlostných železníc a príloha VI k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2001/16/ES o interoperabilite transeurópskej konvenčnej železničnej sústavy 


do 2. novembra 2007

B.12.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/34/ES zo 14. júna 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia sa technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Rady 70/157/EHS týkajúca sa prípustnej hladiny hluku a výfukových systémov motorových vozidiel
do 5. júna 2008

B.13.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/35/ES z 18. júna 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Rady 76/756/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa osvetlenia a svetelných signalizačných zariadení na motorových a ich prípojných vozidlách



do 5. júna 2008

B.14.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/37/ES z 21. júna 2007, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy I a III k smernici Rady 70/156/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov o typovom schválení motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel



do 6. decembra 2007

B.15.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/38/ES z 11. júla 2007 o dodatočnej montáži zrkadiel na ťažké nákladné vozidlá evidované v Spoločenstve


do 3. júla 2008
ministrovi životného prostredia

B.16.
predložiť v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom vnútra, ministrom dopravy, pôšt a telekomunikácií, ministrom pôdohospodárstva, ministrom výstavby a regionálneho rozvoja, ministrom zdravotníctva, ministrom hospodárstva, ministrom financií, predsedom Úradu geodézie, kartografie a katastra, predsedom Štatistického úradu na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve (Inspire)


do 15. januára 2009

ministrovi pôdohospodárstva

B.17.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/10/ES z 21. februára 2007, ktorou sa mení a dopĺňa príloha II k smernici Rady 92/119/EHS, pokiaľ ide o opatrenia, ktoré treba prijať v rámci ochrannej zóny v dôsledku prepuknutia vezikulárnej choroby ošípaných


do 29. novembra 2007

B.18.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2007/33/ES z 11. júna 2007 o ochrane proti háďatku zemiakovému a o zrušení smernice 69/465/EHS


do 3. júna 2010

B.19.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/40/ES z 28. júna 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2001/32/ES o uznaní chránených zón vystavených osobitným zdravotným rizikám rastlín v Spoločenstve


do 9. októbra 2007

B.20.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/41/ES z 28. júna 2007, ktorou sa menia a dopĺňajú určité prílohy k smernici Rady 2000/29/ES o ochranných opatreniach proti zavlečeniu organizmov škodlivých pre rastliny alebo rastlinné produkty do Spoločenstva a proti ich rozšíreniu v rámci Spoločenstva


do 9. októbra 2007

B.21.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2007/43/ES z 28. júna 2007, ktorou sa stanovujú minimálne pravidlá ochrany kurčiat chovaných na produkciu mäsa



do 27. mája 2010

B.22.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/48/ES z 26. júla 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/90/ES, ktorou sa ustanovujú vykonávacie opatrenia na účely článku 7 smernice Rady 2002/53/ES týkajúcej sa znakov, ktoré musia byť splnené ako minimum pri skúškach, a minimálnych podmienok na skúšanie určitých odrôd poľnohospodárskych rastlinných druhov



do 9. októbra 2007
B.23.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2007/49/ES z 26. júla 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/91/ES, ktorou sa ustanovujú vykonávacie opatrenia na účely článku 7 smernice Rady 2002/55/ES týkajúcej sa znakov, ktoré musia byť splnené ako minimum pri skúškach, a minimálnych podmienok na skúšanie určitých odrôd druhov zelenín



do 9. októbra 2007
ministrovi financií

B.24.
zabezpečiť v spolupráci s guvernérom Národnej banky Slovenska notifikáciu smernice Komisie 2007/14/ES z 8. marca 2007, ktorou sa stanovujú podrobné pravidlá implementácie určitých ustanovení smernice 2004/109/ES o harmonizácii požiadaviek na transparentnosť v súvislosti s informáciami o emitentoch, ktorých cenné papiere sú prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu



do 3. marca 2008

B.25.
zabezpečiť v spolupráci s guvernérom Národnej banky Slovenska notifikáciu smernice Komisie 2007/16/ES z 19. marca 2007, ktorou sa implementuje smernica Rady 85/611/EHS o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich sa podnikov kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP), pokiaľ ide o objasnenie niektorých vymedzení pojmov



do 17. marca 2008


B.26.
zabezpečiť v spolupráci s guvernérom Národnej banky Slovenska notifikáciu smernice Komisie 2007/18/ES z 27. marca 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/48/ES, pokiaľ ide o vyňatie určitých inštitúcií z rozsahu alebo ich začlenenie do rozsahu jej pôsobnosti, ako aj o postup v prípade expozícií voči multilaterálnym rozvojovým bankám 


bezodkladne

predsedovi Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR

B.27.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2007/13/ES zo 7. marca 2007, ktorou sa mení a dopĺňa príloha II k smernici Rady 71/316/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov o spoločných ustanoveniach pre meradlá a metódy metrologickej kontroly a vykonať notifikáciu

do 22. februára 2008

B.28.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom hospodárstva prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/23/ES z 23. mája 2007 o uvádzaní pyrotechnických výrobkov na trh a vykonať notifikáciu

do 2. októbra 2009
C. odporúča: 

guvernérovi Národnej banky Slovenska

C.1. zabezpečiť do 3. marca 2008 prebratie smernice Komisie 2007/14/ES z 8. marca 2007, ktorou sa stanovujú podrobné pravidlá implementácie určitých ustanovení smernice 2004/109/ES o harmonizácii požiadaviek na transparentnosť v súvislosti s informáciami o emitentoch, ktorých cenné papiere sú prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu

zabezpečiť do 17. marca 2008 prebratie smernice Komisie 2007/16/ES z 19. marca 2007, ktorou sa implementuje smernica Rady 85/611/EHS o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich sa podnikov kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP), pokiaľ ide o objasnenie
Vykonajú:
podpredseda vlády a minister spravodlivosti 



minister hospodárstva

minister zdravotníctva
minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

minister životného prostredia

minister pôdohospodárstva

minister financií

predseda Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo
Na vedomie:
predseda Národnej rady SR

predseda Výboru Národnej rady SR pre európske záležitosti

guvernér Národnej banky Slovenska 
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